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LE GOUTTEUX
Farce nouvelle

très bonne et fort joyeuse
À troys personnages, c’est assavoir

maistre Mimin le Goutteux
Son varlet, Richard le Pelé, sourd

et le chaussetier

Cy commence, le Goutteux
Hé, Dieu, hélas, mauldicte goutte, 
Que tant mon povre cueur desgouste, 
Faut-il que par toy cy je meure ? 
Mon varlet, hau ! vien ça, escouste : 
Va moy querir, quoy qu’il me couste, 
Ung medecin, et sans demeure. 

Le Varlet, sourd
Monsieur, quand la grappe fut meure,
Incontinent l’on vendengea. 
Gargantua 1 beut et mangea, 

1-. Ce Gargantua est celui de la légende dont on fit les Grandes et inestima-
bles Chronicques du grand et enorme Gargantua, en attendent que Rabe-
lais s’en emparât pour en faire ce qu’on sait. La première édition connue de 
ces Chroniques est de 1532, mais il doit en exister de plus anciennes. Bour-
digné y fait allusion dans sa Légende joyeuse de maître Faifeu, publiée en 
1526. Rabelais (liv. II,  prol.) a lui-même constaté le succès de ce livre qu’il 
appelle Chronicques gargantuines. Il dit par exemple il : « Il en a esté plus 
vendu par les imprimeurs en deux mois qu’il ne sera acheté de Bibles en 
neuf ans ». On a de Ch. Brunet une notice sur ces Chroniques, 1834, in-8° 
et M. Guidoz s’est occupé de la légende même dans sa brochure Gargantua 
essai de mythologie celtique, 1868, in-8°. 
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A son desjeuner seullement, 
Douze vingt miches de fourment, 
Ung bœuf, deux moutons et ung veau, 
Et si a mis du vin nouveau. 
A deux petis traictz dans sa trippe, 
Deux poinçons avec une pipe, 
En attendant qu’on deust disner 2 

Le Goutteux
J’ay bien cause de m’indigner 
Contre toy, sourd de Dieu mauldit. 
Entens-tu point que je t’ay dit ?
Va moi chercher ung medecin, 
Ou me viens chauffer ung bacin 3, 
Tant tu me faictz crier et braire. 

Le Varlet
Mon serment, j’en croy le libraire 4.
Il m’a cousté dix karolus.

2-. Rabelais, on le sait, a emprunté, pour les étendre singulièrement, ces 
détails aux Chroniques garqantuines. 
3-. « Un bassin à barbier » pour qu’on le rase. Nous l’entendrons tout à 
l’heure demander le barbier. Ces sortes de bassins s’appelaient quelquefois 
« bacins barboires ». La Borde, Glossaire des émaux, p. 150. 
4-. Le sourd, dans ce qu’il répond fait écho à la dernière syllabe de ce qu’on 
vient de lui dire : à braire, il répond , à delyé, relié, etc. Dans toutes les piè-
ces où des sourds sont en scène on a repris ce procédé comique.
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